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Memo 3  
Note: After a verb (and sometimes after َّ إِن), first-person attached pronouns become َّنِي. The َّنَََّّّ added in this 

way is called َّنَّالوِقاية (the protective N), because it protects the vowel at the end of the verb.  
Indeed, I am God. There is no god but Me. So worship Me! (20:14)  ي ِ

ن 
َّ
ا إِن

َ
ن
َ
 أ
َّ
 إِلَ

َ
ه
َ
 إِل

َ
ُ لَ

ه
ا اللَّ

َ
ن
َ
 أ

ْ
اعْبُد

َ
ي ف ِ

 ن 
When placed after a noun, attached pronouns function as possessive pronouns. 
After a verb or a preposition, attached pronouns function as personal pronouns. 

You know what is in me (or myself), and I do not know what is in 

You (5:116).  سِي
ْ
ف
َ
ي ن ِ
مُ مَا ف 

َ
عْل
َ
سِ  ت

ْ
ف
َ
ي ن ِ
مُ مَا ف 

َ
عْل
َ
 أ
َ
 وَلَ

َ
 ك

He said, “This is [agreed upon] between me and you.” (28:28) 
ي  ِ
 بَيْن 

َ
لِك

َ
الَ ذ

َ
  ق

َ
 وَبَيْن
َ
 ك

O earth, absorb (or swallow) your water! (11:44)  َعِي مَاء
َ
رْضُ ابْل

َ
 كِ يَا أ

When the word is in the indirect case, the هَََُّّّ becomes َِّه.  
And His throne was upon the water. (11:7)  

ُ
 عَرْش

َ
ان
َ
  وَك

ُ
مَاءِ ه

ْ
 ال

َ
 عَلَ

His light is like a niche in which there is a lamp. (24:35)   ور
ُ
لُ ن

َ
اةٍ فِيهَا مِصْبَاح  هِ  مَث

َ
ك
ْ
مِش

َ
 ك

 

All who [walk] upon it (the earth) are perishable. (55:26)  ْي
َ
لُّ مَنْ عَل

ُ
انٍ   هَا ك

َ
 ف

Indeed, the most noble of you in the [eyes] of God are the most mindful 

(pious, scrupulous, deferential) (49:13) 
رَمَ 
ْ
ك
َ
 أ
َّ
مْ إِن

ُ
قا  ك

ْ
ت
َ
 اِلله أ

َ
د
ْ
مْ عِن

ُ
 ك

You think they are united, but their hearts are divided. (59:14)  ُحْسَب
َ
وب  ُ  هُمْ ت

ُ
ل
ُ
نَّّ  هُمْ جَمِيعًا وَق

َ
 ش

Singular and plural forms of verbs 
Plural Dual Singular  

 1st Person أنَا دْرُسَُّأََّ نَحْنَُّ دْرُسَُّنَ نَحْنَُّ دْرُسَُّنَ

 .2nd Person Masc أنَْتََّ دْرُسَُّتََّ أنَْتمَُاَّ انَِّدْرُسََّتََّ أنَْتمَُّْ ونََّدْرُسَُّتََّ

 .2nd Person Fem أنَْتَِّ ينََّدْرُسَِّتََّ أنَْتنُ َّ نََّدْرُسَّْتََّ

 .3rd Person Masc هُوََّ دْرُسَُّيََّ هُمَا انَِّدْرُسََّيََّ هُمَّْ ونََّدْرُسَُّيََّ

 .3rd Person Fem هِيََّ دْرُسَُّتََّ انَِّدْرُسََّتََّ هُن َّ نََّدْرُسَّْيََّ

 

عُ 
َ
رْف
َ
نْ ن رَجَاتٍ مَّ

َ
اء د

َ
ش
َ
 We raise in rank whom We will. (12:76) ن

 
ْ
 إِذ

َ
يْمَان

َ
 وَسُل

َ
اوُود

َ
مَانِ وَد

ُ
حَرْثِ   يَحْك

ْ
ي ال ِ

 .And David and Solomon, when they were judging concerning the field ف 
(21:78) 

   هِمَا فِي
َ
يَانِ  انِ عَيْن جْر 

َ
 In it are two springs flowing. (55:50) ت

مْ 
ُ
تِك مْ بِهَدِيَّ

ُ
ت
ْ
ن
َ
 أ

َ
رَحُون

ْ
ف
َ
 You are pleased with your gift! (27:36) ت

 َّ 
ُ

تّ
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 وَإِن

َ
ن
ْ
د ر 
ُ
َ   ت

ه
 And if you desire God. (33:29) اللَّ

 
َ
رُون

ُ
ك
ْ
هِمْ   يَذ وب  ِ

ُ
ٰ جُن

َ
ا وَعَلَ

ً
عُود

ُ
َ قِيَامًا وَق

ه
 They remember God while standing, sitting, or lying on their sides. (3:191) اللَّ

اتِ 
َ
مِن
ْ
مُؤ

ْ
لْ لِل

ُ
نَ وَق

ْ
ض

ُ
ض

ْ
هِنَّ  يَغ بْصَار 

َ
 Tell the believing women to lower their gaze. (24:31) مِنْ أ

 

Plural Dual fem. Dual masc. Fem. Masc.  
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